[image: image1.jpg]



[image: image2.png]



Zwilserland.



San Bernardino en Valle Mesolcina.

· Als u de autosnelweg hebt genomen, dan komt u voorbij Hinterrhein voor de witomrande ingang van de San Bernardinotunnel (1628 m) bij de laatste grote parkeerplaats: tevens de laatste mogelijkheid om te kiezen voor een pasrit van 1 uur of een tunnelrit van een paar minuten. 

· Na 6,6 km onder de San Bernardinopas door gereden te zijn, komt u aan de zuidzijde (1634 m) bij het dorp San Bernardino in het Valle Mesolcina.

· De oude pasweg gaat met talrijke haarspeldbochten door het schitte​rende berglandschap naar de pas. Aan weerszijden van het laatste wegge​deelte naar de pas liggen meertjes en door gletsjers bol geslepen zilver​grijze rotsen. 

· Op de pashoogte (2065 m) staat aan het Moesolameertje het San Bernardino Ospizio. 

· Rechts verheft zich de Piz Moesola, links de Piz Uccello. 

· Dan met haarspeldbochten afdalen. 

· Daar komen tunnel‑ en pas​weg weer samen.

· Aan de zuidrand van de Alpen betreden we een andere wereld, waar Itali​aanse taal, sfeer en klimaat direct van zich doen spreken. 

· Als de noordzijde in regenwolken is gehuld, zult u aan deze zijde vaak de zon zien schijnen. 

· Op de hoogte waar de tunnel uit het gebergte komt zal het ver​schil in temperatuur en begroeiing nog niet overduidelijk zijn. 
· In het noorden ziet u nog de rots‑ en ijsmassa's van het Adulagebergte. 

· De glet​sjer daar is het laatste restje van de in de ijstijden zo machtige ijsstroom, die het dal in een U‑vorm heeft uitgeslepen.

· De kleine zijdalen zijn minder diep uitgeslepen, waardoor de riviertjes daarin zich met een val naar de hoofdrivier de Moesa moeten storten; zoals bijvoorbeeld de Buffalorawaterval even ten zuiden van Soazza. 

· Voorbij Mesocco staan reeds de eerste vruchtbomen en geleidelijk aan wordt het groen weelderiger en zuidelijker. 
· Bossen van kastanjes, linden, eiken en beuken bedekken de hellingen. 

· Meer beneden in het dal waar de subtropische hitte blijft hangen, liggen ingeklemd tussen de bossen de wijnbergen en maïsvelden. 

· Hoewel er, zeker met de aanleg van de autosnelweg, veel veranderd is aan het uiterlijk van het dal, zijn de men​sen in de kleine dorpen nog op dezelfde wijze bezig als in de 15e eeuw. 

· Dat tonen de allegorische beelden van de twaalf maanden in de kerk Sta. Maria del Castello bij het kasteel van Mesocco: in februari worden de wijnstokken gesnoeid, in september worden de wijnkuipen gereed gemaakt voor de oogst en in oktober worden de kastanjes verzameld.

· Evenwijdig aan het Valle Mesolcina loopt het Val Calanca, een diep inge​sneden en ongerept dal, gevormd door de Calancasca, een zijrivier van de Moesa. 
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